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Ohutus

 1 Ohutus

Järgige alljärgnevaid ohutusjuhiseid. 

1.1 Üldine teave
	■ Lugege seda kasutusjuhendit tähelepanelikult.
	■ Hoidke kasutusjuhend ja ohutusteave alles, et saaksite seda hiljem 

uuesti lugeda või uuele omanikule edasi anda.
	■ Kui seade on transportimisel kahjustada saanud, siis ärge seda voolu-

võrku ühendage.

1.2 Kasutusotstarve
Kasutage seadet ainult:

	■ Originaalvaruosadega.
	■ Toiduainete lõikamiseks, hakkimiseks, segamiseks, jahvatamiseks ja 

kloppimiseks.
	■ toiduainete purustamiseks, segamiseks ja püreestamiseks,
	■ pannkoogitaina, sorbeti, määrete, kastmete ja jäätise tegemiseks.
	■ pannkoogitaina ja sorbeti valmistamiseks,
	■ jääkuubikute purustamiseks.
	■ järelevalve all;
	■ kodumajapidamises ja toatemperatuuril;
	■ kodumajapidamises tavaliste koguste töötlemiseks tavapärase ajava-

hemiku jooksul;
	■ kõrgusel kuni 2000 m üle merepinna.
	■ puu- ja köögiviljade purustamiseks smuutide tegemiseks.

Tõmmake seadme pistik pesast välja:
	■ kui te seadet enam ei kasuta;
	■ kui seade jääb järelevalveta;
	■ seadme töökorda seadmise ajaks;
	■ seadme osadeks lahti võtmise ajaks;
	■ seadme puhastamise ajaks;
	■ pöörlevate osade puudutamise ajaks;
	■ kui seadme töös esineb tõrkeid.
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1.3 Kasutajapiirangud
Vältige laste ja kaitsetute isikutega tekkida võivaid ohtlikke olukordi. Isi-
kud, kellel on tavapärasest väiksemad füüsilised, sensoorsed või vaimsed 
võimed või kes ei ole piisavalt kogenud ega teadlikud, tohivad seadet ka-
sutada järelevalve all või nende ohutuse eest vastutava isiku juhendamisel 
ning nad peavad täielikult mõistma kõiki seadme kasutamisega seondu-
vaid ohtusid ja olema teadlikud asjakohastest ohutuseeskirjadest. Lapsed 
ei tohi seadmega mängida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega hool-
dustöid teha.
Lapsed ei tohi seadet kasutada. Hoidke seade ja toitejuhe lastele kätte-
saamatus kohas.

1.4 Ohutusjuhised

  HOIATUS! Elektrilöögi oht!
Kahjustada saanud toitejuhtmega seade on ohtlik.
►	Ärge kunagi kasutage kahjustunud seadet.
►	Ärge kunagi kasutage seadet, kui selle pealispind on mõranenud või 

pragunenud.
►	Ärge tõmmake pistikut pesast välja juhtmest hoides.
►	Kui seade või selle toitejuhe on saanud kahjustada, tõmmake selle 

pistik kohe pesast välja või lülitage automaatkaitse välja.
►	Helistage klienditeenindusse.  lk  24
Seadme valesti paigaldamine on ohtlik.
►	Ühendage seade ainult vooluvõrku, mille andmed vastavad seadme 

andmesildil märgitud andmetele.
Valesti remonditud seade on ohtlik.
►	Seadet tohivad remontida ainult vastava kvalifikatsiooniga spetsialistid.
►	Seadme remontimisel tohib kasutada ainult originaalvaruosi.
►	Kui seadme toitejuhe on saanud kahjustada, siis peab selle välja 

vahetama tootja, tema klienditeeninduse töötaja või sarnase kvalifi-
katsiooniga isik.

Seadmesse imbunud niiskus võib põhjustada elektrilöögi.
►	Ärge kunagi pange seadet ega selle toitejuhet vette ega peske neid 

nõudepesumasinas.
►	Kasutage seadet ainult siseruumides.
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►	Ärge jätke seadet väga kõrge temperatuuri ega suure niiskuse kätte.
►	Ärge puhastage seadet auru- ega kõrgsurveseadmetega
Kahjustada saanud toitejuhtmega seade on ohtlik.
►	Ärge laske toitejuhtmel puutuda vastu seadme kuumi osi ega soojusal-

likaid.
►	Ärge laske toitejuhtmel puutuda vastu teravaid kohti ega servi.
►	Ärge keerake toitejuhet sõlme, ärge pigistage seda millegi vahele ega 

seadistage ümber.

  HOIATUS! Tulekahju oht!
Suur kuumus võib põhjustada seadme ja selle tarvikute süttimist.
►	Ärge kunagi asetage seadet kuumade pindade peale ega lähedale.

  HOIATUS! Põletusoht!
Kuum toit võib töötlemise ajal seadmest välja pritsida ja kaane alt võib 
tulla auru.
► Pange seadmesse mitte rohkem kui 1800 ml kuuma või vahutavat toitu.
► Töödelge kuuma toitu ettevaatlikult.
► Ärge nõjatuge seadme kohale.
► Ärge töödelge kannmikseri kannus To-Go kuumemat toitu kui 50 °C.
► Olge kuuma vedeliku valamisel ettevaatlik, sest see võib äkilise aurujõu 

mõjul seadmest välja pritsida..
► Ärge töödelge blenderikannus kuumemat toitu kui 70 °C.

  HOIATUS! Vigastusoht!
Kahjustunud osadega seadme kasutamine võib põhjustada vigastuse.
► Pragunenud või muul viisil kahjustada saanud seadme osad või osad, 

mida ei saa korralikult paigaldada, tuleb vahetada välja originaalvar-
uosade vastu.

Seadme sobimatu kasutamine võib põhjustada vigastusi.
►Seadet tohib kasutada ainult juhul, kui see on täielikult kokku pandud!

  HOIATUS! Lõikehaavade oht!
Seadmel on teravad lõiketerad.
► Olge kannu puhastamisel ja tühjendamisel ettevaatlik, et te end tera-

vate lõiketeradega ei vigastaks.
► Ärge puudutage lõiketerade servi paljaste kätega!



ee

13

Ohutus

  HOIATUS! Lämbumisoht!
Lapsed võivad pakkematerjalid endale pähe panna või end nende sisse 
mähkida ja lämbuda.
►	Hoidke pakkematerjalid lastele kättesaamatus kohas.
►	Ärge lubage lastel pakkematerjalidega mängida.
Lapsed võivad väikesed osakesed endale kurku tõmmata ja lämbuda.
►	Hoidke väikesed osad lastele kättesaamatus kohas.
►	Ärge lubage lastel väikeste osadega mängida.

   HOIATUS! Tervisekahjustuste oht!
Määrdunud pinnad võivad tervist kahjustada.
►	Järgige puhastusjuhiseid.
►	Puhastage toiduainetega kokku puutuvad pinnad enne igat kasutus-

korda.
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2 Varalise kahju vältimine

TÄHELEPANU!
Seadme sobimatu kasutamine võib põhjustada 
varalist kahju.
►	 Ärge kasutage seadet tühjana.
►	 Järgige maksimumkoguseid.
►	 Ärge kasutage kannu mikrolaineahjus ega 

ahjus!
►	 Enne kasutamist kontrollige, ega blenderi-

kannus ole võõrkehi.
►	 Blenderikannu ei tohi sisestada muid es-

emeid peale vajutaja.
►	 Ärge jätke blenderikannu temperatuurile üle 

80 °C.

3 Keskkonnakaitse ja energia 
säästmine

3.1 Pakendi kõrvaldamine 
kasutuselt
Pakkematerjale saab ümber töödelda.
►	 Sorteerige pakkematerjalid ja kõrvaldage 

need kasutuselt vastavasse kogumispunkti.

4 Lahti pakkimine ja 
ülevaatamine
Siit saate teavet selle kohta, mida on vaja teada 
seadme lahti pakkimisel.

4.1 Seadme ja selle osade lahti 
pakkimine
1	 Võtke seade pakendist välja.
2	 Võtke kõik seadme osad ja dokumendid 

pakendist välja ja pange need käepärasesse 
kohta.

3	 Eemaldage kõik pakkematerjalid.
4	 Eemaldage kõik etiketid või kaitsekile.

4.2 Komplekti kuuluvad esemed
Kõigepealt võtke kõik seadme osad vastavalt 
juhistele pakendist välja ning veenduge, et need 
ei ole transportimisel kahjustada saanud ja et 
kõik osad on olemas. 
 Joonis 1

A Põhiseade

B Kannmikseri kann

C Kaas ja mõõtetops

D Vajutaja

E Kannmikseri kann To-Go ja lõiketerade 
osa¹

F Kaas ja suletav huulik¹

G Kasutusjuhend

¹ Sõltuvalt seadme spetsifikatsioonidest

4.3 Seadme töövalmis seadmine
1	 Asetage seade stabiilsele, ühetasasele, 

puhtale ja siledale tööpinnale.
2	 Reguleerige toitejuhe soovitud pikkusesse.

	- Juhtme lühendamiseks lükake see toite-
juhtme hoiusahtlisse.

	- Juhtme uuesti pikendamiseks tõmmake 
see toitejuhtme hoiusahtlist välja.

3	 Ärge sisestage pistikut pessa.
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5 Tutvuge seadme 
funktsioonidega

5.1 Seade
Siit leiate ülevaate seadme osadest.
 Joonis 2

1 Põhiseade

2 Pöördlüliti

3 Kannmikseri kann

4 Skaala

5 Kaas koos täiteavaga

6 Mõõtetops

7 Vajutaja

8 Tihendiga kaas ja suletav huulik¹

9 Tihend

10 Kannmikseri kann To-Go¹

11 Lõiketerade osa To-Go¹

12 Toitejuhtme hoidik

¹ Sõltuvalt seadme spetsifikatsioonidest

Märkus: Kui tarvik ei kuulu seadme komplekti, 
saate selle tellida klienditeeninduskeskusest.

5.2 Sümbolid
Siit leiate ülevaate seadmel kasutatud sümbolit-
est.
Sümbol Selgitus

 
Asendi tähised

Lukustusmehhanismi avamine.

Lukustusmehhanismi sulgemine.

Ärge kunagi jätke segisti kannu 
temperatuurile üle 80 °C.

5.3 Pöördlüliti
Pöördlülitit kasutatakse seadme käivitamiseks ja 
selle töö katkestamiseks ning kiiruse valimiseks.

Sümbol Funktsioon
0 Seadme kasutamise lõpetamine.
on
min Toiduainete töötlemine väikesel kiiru-

sel.
max Toiduainete töötlemine maksimumkii-

rusel.
pulse Toiduainete lühiajaline töötlemine 

maksimumkiirusel.

Nipp: kiirust saab sujuvalt reguleerida vahemikus 
min ja max.

5.4 Juhtpaneel
Juhtpaneel võimaldab kasutada seadme teatud 
funktsioone. Juhtpaneeli põlevad vaid need 
programmid,
mida saab paigaldatud tarvikuga kasutada.
Märkus: Kui puuteekraan on niiske või määrdu-
nud, võib see takistada seadme tööd.
 Joonis 3

1 Programminupud

5.5 Ooterežiim
Kui pöördnupp on seadistatud asendisse ja te 
ei kasuta seadet, läheb seade 10 minuti pärast 
ooterežiimi. Ooterežiimis juhtpaneel ei põle.
Ooterežiimist väljumiseks puudutage juhtpaneeli, 
keerake pöördnuppu või avage/sulgege
seadme kaas.
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5.6 Programminupud
Seadme sisselülitamisel süttivaid vaid need pro-
gramminupud, mida saate paigaldatud tarvikuga 
kasutada.

Programm: Funktsioon
Blenderikanni eelpuhastus.

Smuutide valmistamine.
Jääkuubikute hakkimine.
Suppide tegemine.

Piima- ja proteiinikokteilide 
tegemine.
Jäätise ja sorbeti valmistamine.

Märkused;
	■ Kuivade puuviljade, kiuliste toiduainete või 

seemnete töötlemiseks kasutage programmi  
.

	■ Programmi  kasutamisel lähe-
vad toiduained suurel kiirusel töötlemisel 
kuumaks.

5.7 Ohutussüsteemid
Siit leiate ülevaate seadme ohutussüsteemidest.

Lukustamine
Lukustamine kaitseb seadet juhusliku sisselülita-
mise eest.
Seadet saab sisse-välja lülitada kohe, kui kan-
nmikseri kann on õigesti oma asendis.

Ülekoormuskaitse
Ülekoormuskaitse kaitseb mootorit ja teisi osi 
ülekoormusest tulenevate kahjustuste eest.

6 Põhitoimingud 

6.1 Blenderkannu ja seadme 
ettevalmistamine
1	 Valmistage toiduained ette. 

Näiteks lõigake suured toiduained 
väiksemateks tükkideks.

2	 Keerake pöördlüliti asendisse 0.
3	 Asetage kannmikseri kann põhiseadmele ja 

keerake seda päripäeva, kuni kann klõpsuga 
oma kohale lukustub. 
 Joonis 4

4	 Pange toiduained kannmikseri kannu. 
 Joonis 5 
Ärge täitke blenderkannu üle 2000 ml tähise.

5	 Sisestage mõõtetops kaane sisse ja pange 
kaas kannmikseri kannule peale. 
 Joonis 6 
Tähised ▼ ja ▲ peavad olema kohakuti. 

6	 Keerake kaant suunas , kuni see lukustub 
klõpsuga oma kohale. 
 Joonis 7 
Kaan peab olema täielikult suletud. 

	 Kaane lukustusnäidiku värv muutub punasest 
roheliseks.

7	 Ühendage seadme pistik pessa.

6.2 Manuaalse kiiruseseadistuse 
kasutamine
Nõue: blenderkann ja seade on ette valmistatud.
→ “Blenderkannu ja seadme ettevalmistamine”, 
lk 16
1	 Keerake pöördnupp asendisse . 

→ Joonis 8
	 Juhtpaneel süttib ja seade on töövalmis.
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2	 Keerake pöördnupp soovitud kiirusele. 
→ Joonis 9

3	 Töödelge toiduained soovitud tulemuseni. 
Nipp: Toidu soovimatu soojenemise 
vältimiseks töödelge koostisaineid lühemalt 
või väiksemal kiirusel.

4	 Seadme kasutamise lõpetamiseks keerake 
pöördnupp asendisse 0. 
→ Joonis ⓾

6.3 Pulseeriva funktsiooni 
kasutamine
Nõue: blenderkann ja seade on ette valmistatud.
→ “Blenderkannu ja seadme ettevalmistamine”, 
lk 16
1	 Keerake pöördnupp asendisse  ja 

hoidke seal. 
→ Joonis ⓫

	 Toiduaineid töödeldakse maksimumkiirusel.
2	 Laske pöördnupp lahti.
	 Pöördnupp hüppab asendisse 0.
	 Seade lõpetab töötamise.

6.4 Programmide kasutamine
Nõue: blenderkann ja seade on ette valmistatud.
→ “Blenderkannu ja seadme ettevalmistamine”, 
lk 32
1	 Keerake pöördnupp asendisse . 

→ Joonis 8
	 Juhtpaneel süttib ja seade on töövalmis.
2	 Vajutage soovitud programminuppu. 

→ Joonis ⓬
3	 Oodake, kuni seade jääb seisma.
4	 Seadme kasutamise lõpetamiseks keerake 

pöördnupp asendisse 0. 
→ Joonis ⓾

Nipp: programmi katkestamiseks vajutage pro-
gramminuppu. Töötlemise jätkamiseks vajutage 
uuesti programminuppu.
Programmi katkestamiseks enne selle töö lõppu 
vajutage 3 sekundiks alla programminupp või 
keerake pöördnupp
asendisse 0.

6.5 Vajutaja kasutamine
1	 Eemaldage mõõtetops ja sisestage 

täiteavasse vajutaja. 
→ Joonis ⓭

2	 Lükake toiduaineid allapoole. 
→ Joonis ⓭

6.6 Toiduainete lisamine
1	 Kui soovite töötavasse seadmesse 

toiduaineid lisada, eemaldage mõõtetops ja 
lisage toiduaineid kaanes oleva ava kaudu. 
→ Joonis ⓮

2	 Suurema koguse toiduainete lisamiseks 
avage seadme kaas.

	 Seade teeb töös pausi.
3	 Lisage toiduained. 

→ Joonis ⓯
4	 Sulgege kaas ja jätkake seadme kasutamist.

Manuaalsel kiiruseseadistusel jätkab seade 
automaatselt töötlemist.
Töötlemise jätkamiseks programmi kasutades 
vajutage programminuppu.
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6.7 Kannmikseri kannu 
tühjendamine
Nõue: seade ei tohi töötada.
1	 Keerake kannmikseri kannu vastupäeva ja 

tõstke see põhiseadmelt ära. 
 Joonis ⓰

2	 Töödeldud toiduainete eemaldamiseks võtke 
kannult kaas pealt. 
 Joonis ⓱

6.8 Toidu töötlemine kannmikseri 
kannuga To-Go
1	 Valmistage toit ette. 

Näiteks lõigake suured toiduained 
väiksemateks tükkideks.

2	 Pange toit kannmikseri kannu To-Go. 
 Joonis ⓲
Järgige miinimum- ja maksimumkoguseid.

3	 Pange lõiketerade osa To-Go kannmikseri 
kannu To-Go. 
 Joonis ⓳

4	 Kruvige lõiketerade osa To-Go tugevasti 
kannmikseri kannu To-Go külge. 
 Joonis ⓴
- Tähised ▼ ja ▲ peavad olema kohakuti.
- Lõiketerade hoidiku To-Go saab

põhiseadmega ühendada vaid juhul,
kui kannmikseri kann To-Go on täielikult
peale kruvitud.

5	 Keerake pöördlüliti asendisse 0.
6	 Keerake kannmikseri kann To-Go tagurpidi. 

 Joonis ㉑
7	 Asetage lõiketerade osa To-Go põhiseadmele 

ja keerake seda päripäeva, kuni lõiketerade 
osa klõpsuga oma kohale lukustub. 
 Joonis ㉑

8	 Ühendage pistik seinapistikupessa. 
 Joonis ㉒
 Joonis ㉓

9	 Keerake pöördlüliti soovitud kiirusele või 
kasutage programmi.

10	 Töödelge toiduained soovitud tulemuseni.
11	 Seadme kasutamise lõpetamiseks keerake 

pöördlüliti asendisse 0. 
 Joonis ㉔

6.9 Kannmikseri kannu To-Go 
blender sulgemine
Nõue: seade ei tohi töötada.
1	 Keerake kannmikseri kannu To-Go 

vastupäeva ja tõstke see põhiseadmelt ära. 
 Joonis ㉕

2	 Keerake kannmikseri kannu To-Go ja kruvige 
lõiketerade osa To-Go ära. 
 Joonis ㉕

3	 Sisestage kaane tihend 
 Joonis ㉖

4	 Sulgege kaanel asuv huulik. 
 Joonis ㉖

5	 Kruvige kaas tugevasti kannmikseri kannu
To-Go külge. 
 Joonis ㉖

7 Puhastamine ja 
teenindustööd
Seadme laitmatu töö tagamiseks on oluline seda 
hoolikalt puhastada ja hooldustöid teha.

7.1 Puhastustooted
Siit saate teada, milliste puhastusvahenditega 
võib seadet puhastada.
TÄHELEPANU!
Sobimatute puhastustoodete kasutamine või 
valesti puhastamine võib seadet kahjustada.
► Ärge kasutage alkoholi ega piiritust sisal-

davaid puhastusvahendeid.
► Ärge kasutage teravaid ega metallist es-

emeid.
► Ärge kasutage abrasiivseid lappe ega tuge-

vatoimelisi puhastusvahendeid.
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7.2 Puhastamise ülevaade
Peske kõik seadme osad kohe pärast kasutamist, 
et toidujäägid neile kinni ei kuivaks.
TÄHELEPANU!
Mõned seadme osad võivad nõudepesumasinas 
pesemise korral kahjustada saada.

	■ Peske nõudepesumasinas ainult neid osi, 
mille puhul on see lubatud.

	■ Kasutage ainult programme, kus vett ei kuu-
mutata üle 60 °C.

	■ Ärge peske nõudepesumasinas plastosi.
Puhastage seadme osad vastavalt tabelis toodud 
juhistele.
→ Joonis ㉗

7.3 Puhastusprogrammi 
kasutamine
Puhastusprogrammi saab kasutada kannmikseri 
kannu ja lõiketerade osa eelpuhastamiseks.
1	 Järgige selles kasutusjuhendis toodud 

puhastusjuhiseid. 
→ Joonis ㉘

2	 Puhastusvedeliku kasutuselt kõrvaldamine.
	 Kõige kangekaelsemad toidujäägid on 

eemaldatud.
3	 Puhastage osad.

7.4 Ettevalmistused 
puhastamiseks
Enne puhastamist võtke seade osadeks lahti.
TÄHELEPANU!
Nende sobimatul käsitsemisel võite kahjustada 
lõiketeri või seadme pinda.
►	 Ärge paigaldage lõiketerade osa nii, et lõik-

etera jääb allapoole.
→ Joonis ㉙ - ㉙

8 Näited kasutamise kohta
Järgige alati tabelis toodud maksimumkoguseid 
ja töötlemisaegu. Maksimumkoguse töötlemisel
kasutage maksimaalset soovitatud töötlemis-
aega.
→ Joonis ㉚
→ Joonis ㉛
→ Joonis ㉜

Märkus:
Piirangud toiduainete töötlemisel:

	■ Võideid (nagu maapähklivõie, kookosvõie või 
pähklivõided) saab segada ainult vajutajaga.

	■ Majoneesi saab valmistada vaid kahest 
täismunast.

	■ Tahkete toiduainete töötlemisel tuleb neile 
lisada piisavalt vedelikku.

	■ Segage pulbrikujul toiduained enne töötlemist 
piisava vedelikuga või lahustage need täieli-
kult vedelikus. 

Pulbrikujul toiduained on näiteks tuhksuhkur, ka-
kaopulber, röstitud sojaoad, jahu, proteiinipulber.
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Bahlava 	■ 1000 g hakitud Kreeka 
pähkleid

	■ 1 tl kaneeli
	■ 6 spl suhkrut
	■ 350 g võid
	■ 1500 g filotainast
	■ 1250 g suhkrut
	■ 1000 ml vett

Suhkrusiirup:
	■ Pange 1250 g suhkrut blenderkannu.
	■ Töödelge suhkrut 5 sekundit tasemel  .
	■ Lisage vesi ja segage 5 sekundit tasemel 

.
Töötlemine:

	■ Segage hakitud Kreeka pähklid 6 spl suhk-
ruga ja 1 tl kaneeliga.

	■ Sulatage või.
	■ Määrige 33 x 40 cm küpsetusvorm su-

lavõiga.
	■ Laotage 8 kihti filotainast vormi, määrides 

kihtide vahele võid.
	■ Puistake peale ¹/5 Kreeka pähkli segust.
	■ Katke kahe kihi filotainaga, määrige igale ki-

hile peale võid ja riputage peale pähklisegu.
	■ Korrake sama mitu korda, kuni kogu päh-

klisegu on ära kasutatud.
	■ Katke ülejäänud 4 filotainakihiga ja pintseld-

age igale kihile võid.
	■ Lõigake bahlava kuni vormi põhjani ruu-

tudeks.
	■ Küpsetage 10 minutes temperatuuril 200 

°C, seejärel 80 minutes minutit temperatu-
uril 150 °C, kuni bahlava on kuldkollane ja 
krõbe.

	■ Võtke bahlava ahjust välja ja valage üle 
suhkrusiirupiga.

	■ Laske enne serveerimist jahtuda.



ee

21

Näited kasutamise kohta

8.1 Rohkem retsepte
►	 Rohkem retsepte leiate veebist seda Qr-

koodi skannides
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9 Veaotsing
Väiksemad tehnilised vead seadme töös saate tihti ise parandada. Enne müügijärgse teeninduse 
osakonda pöördumist lugege veaotsingu teavet. Nii väldite asjatuid kulusid.

 HOIATUS!
Elektrilöögi oht!
Seadme valesti remontimine on ohtlik.
►	 Seadet tohivad remontida ainult vastava kvalifikatsiooniga spetsialistid.
►	 Seadme remontimisel tohib kasutada ainult originaalvaruosi.
►	 Kui seadme toitejuhe on saanud kahjustada, siis peab selle välja vahetama tootja, tema klienditee-

ninduskeskuse töötaja või sarnase kvalifikatsiooniga isik.

Probleem Põhjus Veaotsing
Seade ei tööta. Pistik ei ole vooluvõrku ühendatud.

► Ühendage seadme pistik pessa.
Voolukatkesti on katki.
► Kontrollige elektrikapis asuvat automaatkaitsekorki.
On olnud voolukatkestus.
► Kontrollige, kas köögivalgustus või muud seadmed töötavad.
Kaas või blenderikann ei ole lukus on eemaldatud.
1	 Asetage blenderikann põhiseadmele ning keerake, kuni kann lukustub.
2	 Keerake kaant suunas , kuni see lukustub oma kohale.
Lõiketerade osa To-Go ei ole oma kohale lukustatud.
►  Asetage kannmikseri kann To-Go koos lõiketerade osaga To-Go põhisead-

mele ja keerake päripäeva, kuni kann klõpsuga oma kohale lukustub.
Programm tühistati pöördnupust.
► Keerake pöördnupp asendisse 0.

Seadmest kostub 
sumisev hääl.

Lõiketera on blokeeritud.
► Keerake pöördlüliti asendisse 0. 
► Eemaldage blokeering.
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Probleem Põhjus Veaotsing
Seade lülitub 
kasutamise ajal 
välja.

Töödeldavate toiduainete kogus on liiga suur või töötlemisaeg on liiga pikk.
► Ühendage seade vooluvõrgust lahti.
► Keerake pöördlüliti asendisse 0.
► Vähendage töödeldavate toiduainete kogust.
► Laske seadmel jahtuda. Selle aja jooksul ülekoormuskaitse desaktiveerub.

Programm ei 
käivitu.

Pöördlüliti ei ole seatud asendisse on.
► Keerake pöördlüliti asendisse on.

Lõiketerade hoidi-
kut To-Go ei saa 
põhiseadme külge 
kinnitada.

Lõiketerade osa To-Go ei ole õigesti kinni keeratud ja ohutuse kaalutlustel ei 
hakka seade tööle.
►  Kruvige lõiketerade hoidik To-Go päripäeva keerates tugevasti kannmikseri 

kannu To-Go külge.
	 Kannmikseri kann To-Go ja lõiketerade hoidik To-Go on täielikult ja tugevasti 

kinni kruvitud. 
	 Tähised ▼ ja ▲ peavad olema kohakuti.

Kannmikseri kann 
To-Go lekib.

Kaanetihend ei ole oma kohal. 
► Paigaldage tihend.
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10 Transport, hoiustamine ja 
kasutuselt kõrvaldamine

10.1 Seadme kasutuselt 
kõrvaldamine
Vana seadme ringlusse andmisel eraldatakse 
sellest hinnalised toormaterjalid.
1	 Tõmmake seadme pistik pesast välja.
2	 Lõigake seadme toitejuhe küljest.
3	 Kõrvaldage seade kasutusest 

keskkonnasäästlikul viisil. 
Sellekohast teavet saate seadme 
edasimüüjalt või kohalikust omavalitsusest.

See seade on tähistatud vastavalt 
Euroopa direktiivile 2012/19/EÜ 
elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmete kohta (WEEE). Selle di-
rektiiviga sätestatakse kogu ELi hõl-
mav raamistik kasutuskõlbmatuks 
muutunud seadmete tagastamise ja 
ümbertöötlemise kohta.

11 Klienditeenindus
Seadme funktsioonidele vastavad originaalvaruo-
si vastavalt ökodisaini tellimusele saab soetada 
klienditeenindusest vähemalt 7 aastaseks 
vahemikuks alates kuupäevast, millal seade 
Euroopa Majanduspiirkonnas turule tuli.

Märkus: garantiiajal on klienditeeninduse abi 
tasuta.
Täpset teavet teie riigis kehtiva garantiiaja ja ga-
rantiitingimuste kohta saate klienditeenindusest, 
toote edasimüüjalt ja meie veebilehelt.
Klienditeenindusse helistades peate ütlema oma 
seadme tootenumbri (E-number) ja tootmisseeria 
numbri (FD-number).
Klienditeeninduse kontaktandmed leiate selle 
kasutusjuhendi lõpust või meie veebilehelt.

11.1 Tootenumber (E-number) ja 
tooteseeria number (FD-number)
Need numbrid leiate seadme andmeplaadilt. 
Märkige oma seadme vastavad andmed ja klien-
diteeninduskeskuse telefoninumber üles, et need 
oleksid hõlpsasti kättesaadavad.



Kallis klient, 
Sõltumata teie elukohast on meie klienditeenindus alati teie käeulatuses ja üks meie 
hooldustehnikutest vastutab just teie piirkonna eest. 
Meie soovitus teile: 
Palun kontrollige enne klienditeenindusse helistamist, kas saate oma seadme töös tekkinud 
häire kõrvaldamisega iseseisvalt hakkama. Nii hoidute kohustusest maksta hooldustehniku 
visiidist tulenevat väljakutsetasu. Vastavad nõuanded leiate oma seadme kasutusjuhendist. 
Meil on hea meel teid aidata – kiiresti, asjatundlikult ja mõistliku hinnaga! 
Meie kvalifitseeritud hooldustehnikud on teie käsutuses igas riigis. Neil on olemas vajalikud 
originaalvaruosad kõikide seadmete remontimiseks. See säästab aega ja kulutusi. 

Rike? See saab kõrvaldatud! 
Käesolevas voldikus on toodud klienditeeninduste aadressid ja telefoninumbrid riikide kaupa. 

Järgnevate andmete edastamisega saate 
oma probleemi lahendamist veelgi 
kiirendada. 
Palun edastage meile järgnev info: Seadme tüübisildi näide 
1. Oma täpne aadress ja telefoninumber
2. Täpne probleemi kirjeldus
3. Ostukuupäev
4. Tootenumber (E-number) tüübisildilt
5. Tootmiskuupäev (FD-number)

tüübisildilt

Vaadake oma seadme kasutusjuhendist, kus 
asub teie seadme tüübisilt.  

Käesolevas voldikus loetletud teeninduskeskused on ette nähtud ainult meie ametlike kohalike 
edasimüüjate kaudu müüdud seadmete hooldamiseks ja remontimiseks. 
Sellegipoolest püüame me vajadusel hankida varuosi ja sooritada vajalikke remonttöid ka teistes 
riikides ostetud ning kaudsel teel imporditud seadmetele. 

Garantii tingimused 
Sellele seadmele antava garantii tingimused määrab kindlaks meie edasimüüja selles riigis, kus 
seadet müüakse. Täpsemat infot garantii tingimuste kohta saate igal hetkel seadme 
edasimüüjalt/ kauplusest, kellelt te oma seadme ostsite, või meie ametlikust müügiesindusest 
teie riigis. Garantiinõuete korral peab esitama ostukviitungi. 
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